Аналитическая справка

по итогам проведения регионального этапа Республиканской олимпиады школьников по карельскому языку (ливвиковское наречие) в 2018 году
Изучение содержания аналитической справки предполагает знакомство с олимпиадными заданиями, ключами к олимпиадным заданиям и критериями оценки олимпиадных заданий. Данные материалы размещены на сайте «Этнокультурное образование в Республике Карелия» по ссылке: http://edu-rk.ru/index.php/metodkabinet/itemlist/category/118-olimpiadashkolnikovpokarelskomujazyku 
1. Назначение олимпиадной работы.
Цель олимпиады по карельскому языку (ливвиковское наречие) состоит в поддержке одаренных детей, в том числе, содействии в их профессиональной ориентации и продолжении образования, выявлении и развитии у обучающихся творческих способностей и интереса к изучению карельского языка, развитии готовности и способности школьников осуществлять речевое общение на карельском языке. 
В задачи олимпиады не входит непосредственная оценка уровня языковой подготовки по карельскому языку обучающихся 4-5-ого годов обучения и 9, 10, 11 классов, однако при составлении олимпиадных заданий учитываются требования к уровню подготовки выпускников, определяемые Федеральным государственным образовательным стандартом начального, основного и среднего общего образования. Результаты олимпиады, наряду с другими формами оценки достижений школьников, могут быть использованы в целях дальнейшего совершенствования процесса обучения карельскому языку в образовательных организациях Республики Карелия.

2. Документы, определяющие нормативно-правовую базу олимпиадной работы.
Содержание олимпиадной работы определяется на основе следующих документов: 1. Федеральный государственный образовательный стандарт начального, основного и среднего общего образования.  2. Примерные программы по карельскому, вепсскому и финскому языкам для начальной школы. 3. Примерные программы по карельскому, вепсскому и финскому языкам для основной школы. 4. Примерные программы по карельскому, вепсскому и финскому языкам для средней школы.
3. Подходы к отбору содержания и разработке структуры олимпиадных заданий.
Главной целью изучения карельского языка в начальной, основной и средней школе является формирование коммуникативной компетенции. Эта цель подразумевает формирование и развитие коммуникативных умений обучающихся в говорении, чтении, понимании звучащей/устной речи на слух и письменной речи на карельском языке. Для определения уровня сформированности коммуникативной компетенции у обучающихся в олимпиадной работе по карельскому языку предусматривается две части (письменная и устная) и используются различные типы заданий на проверку коммуникативных умений и языковых навыков (задания с выбором ответа, задания с кратким ответом, задания с развернутым ответом).

4. Характеристика структуры и содержания олимпиадной работы.
Олимпиадная работа по карельскому языку для участников 4-5-ого годов обучения состоит из двух частей. Первая часть олимпиадной работы по карельскому языку для участников 4-5-ого годов обучения включает в себя: 1) конкурс понимания устной речи (задание по аудированию); 2) конкурс понимания письменной речи (задание по чтению); 3) лексико-грамматический тест (задание на контроль лексико-грамматических навыков). Вторая часть олимпиадной работы по карельскому языку для участников 4-5-ого годов обучения включает в себя: 1) конкурс устной речи (осмысленное чтение вслух, монологическое высказывание и диалог); 2) конкурс письменной речи (задание по письменной речи).
Олимпиадное задание по карельскому языку для 9, 10, 11 классов включает в себя 5 разделов: 1) конкурс понимания устной речи (задание по аудированию); 2) конкурс устной речи (задание по говорению: монологическое высказывание и диалог); 3) конкурс понимания письменной речи (задание по чтению); 4) лексико-грамматический тест (задание на контроль лексико-грамматических навыков); 5) конкурс письменной речи (задание по письменной речи).
В олимпиадных работах используются аутентичные тексты на карельском языке. Тематическое содержание текстов для аудирования и чтения определяется предметным содержанием речи, представленным в Примерных программах по карельскому, вепсскому и финскому языкам для начальной, основной и средней школы.
5. Распределение заданий олимпиадной работы по проверяемым видам деятельности, умениям и навыкам.
В олимпиадной работе по карельскому языку для участников 4-5-ого годов обучения проверяются следующие коммуникативные умения и навыки использования языковых средств карельского языка: умение понимать основное содержание аудиотекста (задание 1); умение понимать в прочитанном тексте запрашиваемую информацию (задание 2); навыки использования языковых единиц в коммуникативно-значимом контексте (задание 3); умение осмысленного чтения текста вслух и умение устного иноязычного общения в предлагаемых коммуникативных ситуациях (задание 4); умение писать по образцу краткое письмо другу (задание 5).
В олимпиадной работе по карельскому языку для 9, 10, 11 классов проверяются следующие коммуникативные умения и навыки использования языковых средств карельского языка: умение понимать в аудиотексте запрашиваемую информацию (задание 1); умение устного общения на карельском языке в предлагаемых коммуникативных ситуациях (задание 2); умение читать текст с пониманием основного содержания и умение понимать в прочитанном тексте запрашиваемую информацию (задание 3); навыки использования языковых единиц карельского языка в коммуникативно-значимом контексте (задание 4); умение писать с опорой на план личное письмо другу на карельском языке (задание 5). 
6. Время на выполнение олимпиадной работы.
Общее время на выполнение всех заданий олимпиадной работы по карельскому языку для участников 4-5-ого годов обучения составляет 90 минут. Продолжительность выполнения заданий первой части олимпиадной работы – 45 минут: 15 минут на задание по аудированию, 15 минут на задание по чтению, 15 минут на задание на контроль лексико-грамматических навыков. После выполнения заданий первой части олимпиадной работы проводится перерыв продолжительностью 15 минут. Продолжительность выполнения заданий второй части олимпиадной работы – 45 минут: 15 минут на конкурс устной речи (из них 10 минут на подготовку и 5 минут на ответ), 30 минут на задание по письменной речи.

Общее время на выполнение всех заданий олимпиадной работы по карельскому языку для 9, 10, 11 классов составляет 120 минут: 30 минут на задание по аудированию, 15 минут на задание по говорению (10 минут на подготовку к ответу и 5 минут на ответ), 25 минут на задание по чтению, 25 минут на задание на контроль лексико-грамматических навыков; 25 минут на задание по письменной речи. В старших классах олимпиада проводится без перерыва
7. Средний балл и процент выполнения олимпиадных заданий в 2018 году.
	Класс
	4-5 год обучения

	Задание 
	Задание 1
	Задание 2
	Задание 3
	Задание 4
	Задание 5
	
	

	
	аудирование
	чтение 
	лексика грамматика
	говорение 
	письмо
	
	

	Максимальный балл, выставляемый за выполнение задания
	2
	7
	14
	9
	4
	
	Максимальный балл, который мог получить участник за выполнение всех заданий:
36

	Средний балл, полученный участниками за выполнение задания
	1,3
	6,1
	4,8
	6,5
	3,1
	
	

	Процент выполнения задания
	65%
	87%
	34%
	72%
	77,5%
	
	

	Максимальный балл, полученный участниками
	2
	7
	10
	9
	4
	
	Максимальный итоговый балл, полученный участниками:
32



	Минимальный балл, полученный участниками
	0
	4
	1
	3
	2
	
	Минимальный итоговый балл, полученный участниками:

10




	Класс
	9, 10, 11 класс

	Задание 
	Задание 1
	Задание 2
	Задание 3
	Задание 4
	Задание 5
	
	

	
	аудирование
	говорение
	чтение
	лексика грамматика
	письмо
	
	

	Максимальный балл, выставляемый за выполнение задания
	5
	8
	5,5
	5
	10
	
	Максимальный балл, который могли набрать участники за выполнение всех олимпиадных заданий:
33,5

	Средний балл, полученный участниками за выполнение задания
	3
	5,6
	4,5
	0
	7,4
	
	

	Процент выполнения задания
	60%
	70%
	81%
	0%
	74%
	
	

	Максимальный балл, полученный участниками
	4,5
	7
	6,5
	0
	10
	
	Максимальный балл, полученный участниками за выполнение всех олимпиадных заданий:
26,5

	Минимальный балл, полученный участниками
	1
	1,5
	2
	0
	1
	
	Минимальный балл, полученный участниками за выполнение всех олимпиадных заданий:
6


8. Анализ полученных результатов.
8.1. Конкурс понимания устной речи (задание по аудированию).
Процент выполнения задания по аудированию в олимпиадной работе по карельскому языку (ливвиковское наречие) для 4-5-ого годов обучения составил 65 %.
Обучающимся 4-5 годов обучения был предложен аудиотекст на тему «Лето», на примере которого проверялось умение обучающихся понимать на слух основное содержание текста. Задание включало в себя 1 задание на множественный выбор.
7 участников выполнили задание правильно и получили максимальный балл (2 балла). 4 участника из 11 не смогли соотнести содержание текста с правильным утверждением, вероятно, они не смогли сопоставить ключевое слово Kezä в тексте с гиперонимом vuvvenaijas в формулировке задания под буквой C.  Tekstas on pagin vuvvenaijas. 

Процент выполнения задания по аудированию в олимпиадной работе по карельскому языку (ливвиковское наречие) в 9, 10, 11 классе составил 60 %. 

В 9, 10, 11 классах обучающимся был предложен аудиотекст на тему ”Räpmuzikantu Ondrei”, на примере которого проверялось умение обучающихся понимать в тексте запрашиваемую информацию. Задание включало в себя 7 заданий на множественный выбор и 3 задания с кратким ответом. 
Самыми сложными для участников оказались задания с кратким ответом, в которых запрашивалась цифровая информация («В каком году…?», «Сколько песен…?» и т.п.) и личные имена. Необходимо отметить, что в имени известного карельского музыканта и исполнителя Андрея Горшкова обучающимися было допущено очень много ошибок, свидетельствующих о том, что участники олимпиады не знакомы с творчеством этого молодого карельского рэпера. 
При ответе на вопрос Kudamal kielel enzimäzikse rubei räppäilemäh Ondrei? многие участники выбрали вариант ответа B. Karjalan kielen livvin murdehel (правильный вариант был дан под буквой А.), связав ответ не с содержанием аудиотекста, а с ситуацией (на олимпиаде по карельскому языку содержание «должно» выстраиваться вокруг карельского языка).
8.2. Конкурс устной речи.

Процент выполнения задания по говорению в олимпиадной работе по карельскому языку (ливвиковское наречие) для 4-5-ого годов обучения составил 72 %.

Обучающимся 4-5 годов обучения было предложено прочитать вслух текст на карельском языке, рассказать по предложенному плану о своем городе или деревне (монолог) и ответить по-карельски на три вопроса жюри (диалог). 

Максимальный балл за осмысленное чтение вслух получили 8 участников из 11.

В монологе смогли раскрыть все пункты плана 6 участников. Наибольшие затруднения у обучающихся вызвал пункт плана 3: Чем любят заниматься жители твоего города или деревни?
В диалог с членами жюри вступили все участники олимпиады. Самым сложным для большинства участников оказался 3 вопрос ”Kus sinun mieles on parembi eliä – linnas vai kyläs?”, самым легким был 1 вопрос - ”Miellyttäygo sinuu oma linnu / kylä?”.
Процент выполнения задания по говорению в олимпиадной работе по карельскому языку (ливвиковское наречие) в 9, 10, 11 классе составил 70 %. 

Обучающимся 9 классов было предложено рассказать по предложенному плану о друге и ответить устно на 3 дополнительных вопроса жюри. 

Только один участник не смог раскрыть все пункты предложенного плана в монологическом высказывании, остальные смогли ответить по всем пяти пунктам. Наибольшие сложности вызвал 3 пункт плана: Mittuine ulgonägyö da tabua myöte on sinun dovariššu? Возможно, это связано с тем, что тема «Внешность и характер» в старших классах не повторяется (после изучения в начальной и основной школе).

В диалог с жюри не вступил только один участник, остальные попытались ответить на вопросы жюри. На все три вопроса жюри не ответил ни один участник. Наибольшие затруднения у обучающихся вызвал третий вопрос: Ongo ystävys sinun mieles tärgei elaijas?

 
8.3. Конкурс понимания письменной речи (задание по чтению).

Процент выполнения задания по чтению в олимпиадной работе по карельскому языку для 4-5-ого годов обучения составил 87 %.

Обучающимся 4-5 годов обучения было предложено прочитать текст на карельском языке и заполнить таблицу по 7 позициям (поставить значок Х в графе ”Oigieh”, если содержание утверждения в таблице соответствует содержанию текста, или в графе ”Viäräh”, если содержание утверждения в таблице не соответствует содержанию текста).
Максимальный балл (7 баллов) получили 4 участника. У остальных обучающихся затруднения вызвали представленные в таблице утверждения ”Miikulan perehes on kolme hengie.” и ”Miikulal ei ole vellie.”. В первом случае участники не смогли правильно подсчитать количество членов семьи, перечисленных в предложении ”Miikulan perehes on tuatto, muamo, iče Miikul da hänen pieni sizär Anni.” Во втором случае обучающиеся не смогли сопоставить утверждение ”Miikulal ei ole vellie.” с частью текста ”Miikulan perehes on tuatto, muamo, iče Miikul da hänen pieni sizär Anni.” 
Процент выполнения задания по чтению в олимпиадной работе по карельскому языку в 9, 10, 11 классе составил 81 %. 

В 9, 10, 11 классе участникам было предложено прочитать текст и заполнить таблицу по 11 позициям (поставить значок в графе ”Oigieh”, если утверждение в таблице соответствует содержанию текста, в графе ”Viäräh”, если не соответствует, и в графе ”Ei ole tieduo”, если текст не содержит соответствующей информации).
Обучающиеся довольно хорошо справились с заданием по чтению. Наибольшие затруднения у обучающихся вызвали утверждения, данные в таблице под номерами 3 и 11: Karjalazet  sanotah šl’uboikse kypsiä muur’oidu.; Muur’ois on vähembi C-vitamiinua, migu apel’siinas. 
8.4. Лексико-грамматический тест (задание на контроль лексико-грамматических навыков).
Процент выполнения лексико-грамматического теста в олимпиадной работе по карельскому языку для 4-5-ого годов обучения составил 34 %.

Обучающимся 4-5 годов обучения было предложено: 1) прочитать слова и выражения в рамочке; прочитать текст, в котором пропущены слова; заполнить пропуски в тексте, вписав в него подходящие по смыслу слова и выражения из рамочки (Лексика); 2) прочитать текст, в котором некоторые слова даны в скобках в начальной форме; раскрыть скобки и вписать слова в текст в правильной грамматической форме (Грамматика).

Ошибки, допущенные участниками (4-5 год обучения) при выполнении заданий раздела А. Лексика:

	Задание
	Правильные ответ
	Ошибки

	Katti on minun ____________. 


	Katti on minun nuorembi sizär. 


	Katti on minun čoma tyttö.
Katti on minun vuottu.



	Häi on ______________ .


	Häi on čoma tyttö. 


	Häi on luistelemah.

	Hänel on 10 ____________ .


	Hänel on 10 vuottu.


	Hänel on 10 luistelemah.

	Häi kävyy _____________.


	Häi kävyy sportuškolah.


	Häi kävyy nuorembi sizär.
Häi kävyy uvvet luistimet.

Häi kävyy luistelemah.


	Häi opastuu ______________.


	Häi opastuu luistelemah. 


	Häi opastuu uvvet luistimet.

	Mulloi tuatto da muamo lahjoitettih hänele _________.


	Mulloi tuatto da muamo lahjoitettih hänele uvvet luistimet.


	Mulloi tuatto da muamo lahjoitettih hänele luistelemah.
Mulloi tuatto da muamo lahjoitettih hänele sportuškolah.


Ошибки, допущенные участниками (4-5 год обучения) при выполнении заданий раздела В. Грамматика:

	Задание
	Правильные ответ
	Ошибки

	Meil (olla) __________ oma kyly.

 
	Meil on oma kyly. 


	Meil olla, ollan, olammo oma kyly. 



	Myö (lämmittiä) _________ sidä joga suovattua. 


	Myö lämmitämmö sidä joga suovattua. 


	Myö lämmittmoo, lämmittiammo, lämmittiän, lämmitiämmo, lammittimmo sidä joga suovattua. 



	Minä iče (tuvva) ___________ vetty da halguo kylyh. 


	Minä iče tuon vetty da halguo kylyh. 


	Minä iče tuvvin, tuvan, tuvvah, tuven, tovvan, tuvvan vetty da halguo kylyh. 



	Tuatto (panna) _______ kylyn lämmäh 
	Tuatto panou kylyn lämmäh 
	Tuatto panna, panau, pannatto, pannau, panel, pannon kylyn lämmäh 

	da (kävvä) _____________ sit kaččomah sidä. 


	da kävyy sit kaččomah sidä. 


	da kävvön, kävvin, kävau, käväy, kävvätto, kävelöy, kävväv, kävöy, käväl sit kaččomah sidä. 



	Konzu kyly on valmis, muamo (pestä) __________  kylys lavvat da lattiet. 


	Konzu kyly on valmis, muamo pezöy kylys lavvat da lattiet. 


	Konzu kyly on valmis, muamo pesta, pestan, pestämmo, pestäy, pestäv, pestäl, pestiäs kylys lavvat da lattiet. 



	Tuatto tuou kylyh uvven (vastu) _________________ .


	Tuatto tuou kylyh uvven vastan.


	Tuatto tuou kylyh uvven vastu, vastuu, vastatto, vastau, vastou, vastun, vastah.



	Minä ylen äijäl (suvaija) _________  kylbiekseh. 


	Minä ylen äijäl suvaičen kylbiekseh. 


	Minä ylen äijäl suvaioi, suvaijan, suvajan kylbiekseh. 




Процент выполнения лексико-грамматического теста в олимпиадной работе по карельскому языку в 9, 10, 11 классе составил 0 %. 

В 9, 10, 11 классе участникам было предложено выбрать из предложенного списка подходящие по смыслу слова и заполнить ими пропуски в тексте. Пропущенные слова необходимо было также поставить в правильную грамматическую форму. Каждое слово можно было использовать только один раз.
Ошибки, допущенные участниками (9-11 класс) при выполнении заданий лексико-грамматического теста:

	Задание
	Правильные ответ
	Ошибки

	Anuksen liygiläzien muzei vikse on ainavo Karjalas, kus (1) _______________ voijah kuulta oman muan histouries,

	Anuksen liygiläzien muzei vikse on ainavo Karjalas, kus (1) karjalazet voijah kuulta oman muan histouries,
	Anuksen liygiläzien muzei vikse on ainavo Karjalas, kus (1) karjalaine, rikas, hindas, hindu, olla, rikku, on, nimi voijah kuulta oman muan histouries,

	rahvahan perindölöis da tavois (2) _______________________ kielel.

	rahvahan perindölöis da tavois (2) omal kielel.
	rahvahan perindölöis da tavois (2) oman, omua, karjalan, karjalaine kielel.

	Se on perustettu vuvvennu 1959 da jo monien (3) ________________ aigah

	Se on perustettu vuvvennu 1959 da jo monien (3) vuozien aigah
	Se on perustettu vuvvennu 1959 da jo monien (3) vuozi, vuozih, vuottu, kallis, puustoh, oma aigah

	se on (4) _________________  liygiläzen kul’tuuran akkiloiččijannu.

	se on (4) rikkahan  liygiläzen kul’tuuran akkiloiččijannu.
	se on (4) rikasen, hindät, kallizet, puusto, hindu, puuhine, omu, kallis  liygiläzen kul’tuuran akkiloiččijannu.

	Tänäpäi muzei on linnan (5) _____________________ kuulužan kauppumiehen Kuttujevan talois.


	Tänäpäi muzei on linnan (5) puustos kuulužan kauppumiehen Kuttujevan talois.


	Tänäpäi muzei on linnan (5) puusto, omon, karjalažen, oma, rikas, nimi, hindu, hindaine kuulužan kauppumiehen Kuttujevan talois.



	Vuvvennu 1999 Anuksen liygiläzien muzei sai Grigorii Prilukinan (6) _______________.

	Vuvvennu 1999 Anuksen liygiläzien muzei sai Grigorii Prilukinan (6) nimen.
	Vuvvennu 1999 Anuksen liygiläzien muzei sai Grigorii Prilukinan (6) nimi, nimin, sanuo, hindu, puusto.

	Häi (7) _____________, ku hyö hätkestyttih sit ruavos.

	Häi (7) sanoi, ku hyö hätkestyttih sit ruavos.
	Häi (7) sanuu, ollah, oli, on, hindu, rikas, oma, ku hyö hätkestyttih sit ruavos.

	Äijy (8) _____________ vehkehty rahvas lykättih iäre,

	Äijy (8) kallistu vehkehty rahvas lykättih iäre,
	Äijy (8) kallis, vuot, sanat, vuottu, sanuo, vuozi, hindu, puustos, karjalaine vehkehty rahvas lykättih iäre,

	ei tietty niilöile (9) __________.


	ei tietty niilöile (9) hindua.
	ei tietty niilöile (9) puusten, vuozi, sano, rikas, puusto, vuozile, sanua, rikuu, sanoi.

	Vuozien aloh niidy vai liženi da tänäpäi Anuksen muzeis (10) _____________  ruokos enämbi kahtukymmendy tuhattu eri vehkehty. 


	Vuozien aloh niidy vai liženi da tänäpäi Anuksen muzeis (10) on ruokos enämbi kahtukymmendy tuhattu eri vehkehty. 


	Vuozien aloh niidy vai liženi da tänäpäi Anuksen muzeis (10) olla, ollah, sanot, kallis, rikas, kallis, puustos,  ruokos enämbi kahtukymmendy tuhattu eri vehkehty. 

 


Данные таблицы свидетельствуют о том, что в некоторых случаях участники правильно выбирали слово (обозначено синим цветом), но они не смогли образовать от него правильную грамматическую форму. 
В большинстве случаев участники неправильно выбирали слово, т.к. не понимали содержания текста. Возможно, текст оказался для них слишком сложным.

8.5. Конкурс письменной речи (задание по письменной речи).

Процент выполнения задания по письменной речи в олимпиадной работе по карельскому языку для 4-5-ого годов обучения составил 77,5 %.

Участники должны были в ответном письме ответить на три вопроса из письма-стимула. Наибольшие затруднения вызвал третий вопрос: Midäbo ruat joudaval aigua? большинство участников не ответили на него. Один участник дал ответ: Midäbo ruat joudaval aigua? - Minä kabrastan fatierua.

Процент выполнения задания по письменной речи в олимпиадной работе по карельскому языку в 9, 10, 11 классе составил 74 %. 

Обучающиеся 9, 10, 11 классов должны были написать на карельском языке письмо другу о том, как они праздновали свой день рождения.

В письменной работе обучающиеся допускали ошибки на падеж объекта (Karina da Marina lahjoittih minulle pieni koiru, Minä piin oman roindupäivy kois), падеж грамматического субъекта, выраженного вещественными существительными (Pruazdniekkuštolas oli liha, pudro da čuajju), на образование форм прошедшего времени глаголов (Minä da minun muamo varustih syömizet yhtes, Myö pajataimmo, Minun dovarišat tuli minulluo gostih), спряжение глаголов по лицам (Minä varusti syömizet iče), склонение порядковых числительных (Kolmen pakaskuu oli...).
9. Методические рекомендации по подготовке обучающихся к олимпиаде 2018.
Аудирование: 

- обучающимся 4-5 классов, которые участвуют в олимпиадах по карельскому языку, рекомендуется слушать на уроках больше аутентичных аудиозаписей;

- обучающимся старших классов рекомендуется слушать на уроках больше аутентичных аудиозаписей; необходимо включать в обучение просмотр фильмов, обучать школьников различным стратегиям работы с аудиотекстом; развивать умение пользоваться языковой и контекстуальной догадкой при аудировании.

Говорение: 

- на уроках карельского языка в начальной школе рекомендуется больше внимания уделять монологической речи, выстраиваемой по предложенному плану, а также двустороннему диалогу-расспросу;

- на уроках карельского языка в старших классах рекомендуется использовать различные коммуникативные технологии с целью развития у обучающихся интерактивных навыков; записывать на видео, диктофон выступления обучающихся и проводить анализ записи; учить обучающихся выходить из положения при дефиците языковых средств, в т.ч. использовать переспрос при говорении.

Чтение: 

- в начальной школе при подготовке обучающихся к олимпиаде по карельскому языку рекомендуется запрашивать информацию по содержанию текста не только при помощи т.н. прямых вопросов, ответы на которые можно найти в тексте в виде готовых предложений, но и с использованием различных стратегий, предполагающих извлечение нужной информации из нескольких предложений, абзацев и т.п.;

- в старших классах рекомендуется использовать при подготовке к олимпиадам в т.ч. «несплошные» аутентичные тексты; знакомить обучающихся с разнообразием стратегий чтения; развивать у них умение искать и вычитывать информацию из текстов, умение интегрировать и интерпретировать полученную информацию, устанавливать причинно-следственную взаимосвязь фактов и событий, изложенных в аутентичном тексте; необходимо формировать у обучающихся представление о лексических средствах связи, обеспечивающих структурную целостность текста и основанных на импликации (слова одного семантического поля, между которыми устанавливается ассоциативная связь).

 Письмо: 

- в начальной школе рекомендуется уделять больше внимания написанию личного письма в ответ на письмо-стимул, содержащее вопросы, на которые нужно обязательно ответить;

- в старших классах следует обратить внимание обучающихся на необходимость внимательного прочтения инструкции (предложенного плана), на занятиях отрабатывать навыки продуктивного письма в различных жанрах, особое внимание уделять заполнению анкет, заявок, написанию объявлений на карельском языке.

Лексико-грамматический тест: 

- в начальной школе рекомендуется формировать у обучающихся навыки использования языковых единиц в коммуникативно-значимом контексте, а не на примере изолированных лексических единиц, словосочетаний и т.п., также необходимо обратить внимание на спряжение глаголов по лицам и числам в настоящем времени и использование в речи различных структурно-семантических типов предложений («У меня (есть что?) …», «В моей семье (есть кто?) …», «Моя семья (какая?) …»; «Мой папа работает (где? кем?) …»);

- в старших классах необходимо формировать у обучающихся навыки использования языковых единиц в коммуникативно значимом контексте; особое внимание следует уделить вопросам координации и согласования языковых единиц в тексте, различным структурно-семантическим типам предложений, глагольному управлению, склонению числительных.

10. Ресурсы, которые могут быть полезны учителям при подготовке обучающихся к муниципальному и региональному этапам Республиканской олимпиады школьников по карельскому языку:
1) Материалы муниципального и регионального этапов Республиканской олимпиады школьников по карельскому языку  (ливвиковское наречие) 2015, 2016, 2017, 2018 гг. [Электронный ресурс] – Режим доступа: http://edu-rk.ru/index.php/metodkabinet/itemlist/category/118-olimpiadashkolnikovpokarelskomujazyku 
2) Примерная основная образовательная программа начального общего образования. [Электронный ресурс] – Режим доступа: http://fgosreestr.ru/registry/primernaya-osnovnaya-obrazovatelnaya-programma-nachalnogo-obshhego-obrazovaniya-2/
3) Примерная основная образовательная программа основного общего образования. [Электронный ресурс] – Режим доступа: http://fgosreestr.ru/registry/primernaya-osnovnayaobrazovatelnaya-programma-osnovnogo-obshhego-obrazovaniya-3/ 

4) Примерная основная образовательная программа среднего общего образования. [Электронный ресурс] – Режим доступа: http://fgosreestr.ru/registry/primernaya-osnovnaya-obrazovatelnaya-programma-srednego-obshhego-obrazovaniya/ 

5) Примерные программы по карельскому, вепсскому и финскому языкам для начальной школы по ФГОС (2016). [Электронный ресурс] – Режим доступа: http://edu-rk.ru/index.php/metodkabinet/item/776-primernyjeprogrammydljanatshalnoishkolyfgos2016
6) Примерные программы по карельскому, вепсскому и финскому языкам для основной школы по ФГОС (2017). [Электронный ресурс] – Режим доступа: http://edu-rk.ru/index.php/metodkabinet/item/785-primernyjeprogrammyooo2017
7) Федеральный государственный образовательный стандарт начального общего образования. [Электронный ресурс] – Режим доступа: http://xn--80abucjiibhv9a.xn--p1ai/%D0%B4%D0%BE%D0%BA%D1%83%D0%BC%D0%B5%D0%BD%D1%82%D1%8B/543 

8) Федеральный государственный образовательный стандарт основного общего образования. [Электронный ресурс] – Режим доступа: http://xn--80abucjiibhv9a.xn--p1ai/%D0%B4%D0%BE%D0%BA%D1%83%D0%BC%D0%B5%D0%BD%D1%82%D1%8B/543 

9) Федеральный государственный образовательный стандарт среднего общего образования. [Электронный ресурс] – Режим доступа: http://xn--80abucjiibhv9a.xn--p1ai/%D0%B4%D0%BE%D0%BA%D1%83%D0%BC%D0%B5%D0%BD%D1%82%D1%8B/543 

